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PROGRAMI MËSIMOR I LËNDËS 

      HYRJE NË KOMUNIKIM NDËRKULTUROR 

Ngarkesa: 4 ECTS; 40 orë mësimore; 10 orë leksione + 30 orë seminare 

Viti akademik: Viti I, semestri II 

Lloji i lëndës: Lëndë e detyrueshme / Kategoria A 

Programi i studimit: Bachelor në “Studime Ndërkulturore e Përkthimore në Gjuhë Ruse” 

Kodi i etikës: Kodi i etikës i UT-së (nenet 4, 6, 7, 9) 

 

PËRMBLEDHJE DHE REZULTATET E TË NXËNIT:  

Objektivat e përgjithshme lëndore:Lënda "Hyrje në komunikim ndërkulturor" synon të pajisë 

studentët me njohuri të përgjithshme mbi komunikimin ndërnjerëzor dhe mbi gjuhën ruse si mjet 

kryesor të këtij komunikimi në kontekste ndërkulturore. Informacioni është përshkrues dhe 

argumentues, analitiko-sintetik, ku vend të veçantë zë koncepti thelbësor i komunikimit, 

ndërveprimi në komunikim, subjektet ndërveprues, ligjërimi dhe përmasat programatike të tij, 

kuadri shoqëror i komunikimit, etj. Njohuritë teorike dhe zbatimi praktik i tyre synon që 

studentët të jenë të aftë të përfshihen në situata komplekse të komunikimit shumëformash dhe 

shumëvëllimësh, duke përdorur gjuhën ruse si mjet komunikimi, në kontekste ndërkulturore dhe 

globale. 

Objektivat specifike lëndore:  

-Ky kurs do të pajisë studentët me njohuritë teorike bazike për llojet e ndryshme të komunikimit 

ndërkulturor dhe do t’i aftësojë ata për diferencimin e tyre në bazë të tipareve dalluese të secilit. -

-Studentët do të trajnohen praktikisht për të interpretuar situata komunikuese të shumëllojshme 

në gjuhën ruse, duke kombinuar komunikimin fjalësor, gjestual, pamor dhe të mediatizuar.  

-Ata do të mësojnë gjithashtu të krijojnë dhe zhvillojnë situata të tilla në mënyrë konkrete, apo 

imagjinare, duke aplikuar njohuritë e marra në nivel universitar dhe duke përdorur gjuhën ruse si 

mjet të plotë komunikimi ndërkulturor. 

 

Rezultatet e pritshme të të nxënit:Në përfundim të lëndës, studenti: 

 

Shpjegon konceptet dhe parimet themelore të komunikimit ndërkulturor dhe dallon llojet 

kryesore të tij sipas karakteristikave përkatëse. 

Analizon dhe interpreton situata të ndryshme komunikuese në gjuhën ruse, duke marrë në 

konsideratë kontekstin shoqëror dhe kulturor. 

Zbaton forma të ndryshme të komunikimit verbal, joverbal, pamor dhe të mediatizuar në situata 

të komunikimit ndërkulturor. 

Krijon dhe zhvillon situata konkrete ose të simuluara të komunikimit ndërkulturor, duke përdorur 

gjuhën ruse në mënyrë të përshtatshme dhe efektiv 

 

 

 


